
  

 

14008/20    NE/rg  

 TREE.2  BG 
 

 

 

Съвет на 
Европейския съюз  

 
 
 
 
 
 
Брюксел, 13 януари 2021 г. 
(OR. fr) 
 
 
14008/20 
 
 
 
 
AVIATION 245 
RELEX 1005 
MA 9 
OC 18 

 

 

Междуинституционално досие: 
2020/0352 (NLE) 

 

  

 

ЗАКОНОДАТЕЛНИ АКТОВЕ И ДРУГИ ПРАВНИ ИНСТРУМЕНТИ 

Относно: РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА относно позицията, която трябва да се заеме 
от името на Европейския съюз в рамките на Съвместния комитет, 
създаден по силата на Евро-средиземноморското споразумение в 
областта на въздухоплаването между Европейската общност и 
нейните държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга 
страна, във връзка с приемането на процедурния правилник на 
Съвместния комитет 
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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2020/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз в рамките  

на Съвместния комитет, създаден по силата на Евро-средиземноморското споразумение  

в областта на въздухоплаването между Европейската общност  

и нейните държави членки, от една страна, и Кралство Мароко, от друга страна, във 

връзка с приемането на процедурния правилник на Съвместния комитет 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално член 

100, параграф 2 във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 



 

 

14008/20    NE/rg 2 

 TREE.2  BG 
 

като има предвид, че: 

(1) Евро-средиземноморското споразумение в областта на въздухоплаването между 

Европейската общност и нейните държави членки, от една страна1, и Кралство 

Мароко, от друга страна (наричано по-нататък „Споразумението“), беше сключено 

от Съюза с Решение (ЕС) 2018/146 на Съвета2 и влезе в сила на 19 март 2018 г. 

(2) С член 22 от Споразумението се създава Съвместен комитет, състоящ се от 

представители на договарящите се страни (наричан по-нататък „Съвместният 

комитет“), който гарантира администрирането и правилното прилагане на 

Споразумението. 

(3) В член 22, параграф 6 от Споразумението се предвижда, че Съвместният комитет 

трябва да приеме свой процедурен правилник. 

(4) С цел да се гарантира правилното прилагане на Споразумението, процедурният 

правилник на Съвместния комитет следва да бъде приет. 

                                                 

1 Евро-средиземноморското споразумение относно въздушните транспортни услуги 

между Европейската общност и нейните държави-членки, от една страна, и Кралство 

Мароко, от друга страна (ОВ L 386, 29.12.2006 г., стр. 57). 
2 Решение (ЕС) 2018/146 на Съвета от 22 януари 2018 г. относно сключването, от името 

на Съюза, на Евро-средиземноморско споразумение в областта на въздухоплаването 

между Европейската общност и нейните държави членки, от една страна, и Кралство 

Мароко, от друга страна (ОВ L 26, 31.1.2018 г., стр. 4). 
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(5) Целесъобразно е да се определи позицията, която трябва да се заеме от името на 

Съюза на първото заседание на Съвместния комитет, тъй като решението на 

Съвместния комитет за приемане на неговия процедурен правилник ще има правно 

действие за Съюза. Позицията на Съюза в рамките на Съвместния комитет следва да 

се основава на проекта на решение на Съвместния комитет, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза на първото заседание на Съвместния 

комитет, създаден съгласно член 22 от Евро-средиземноморското споразумение в областта на 

въздухоплаването между Европейската общност и нейните държави членки, от една страна, и 

Кралство Мароко, от друга страна, във връзка с приемането на процедурния правилник на 

Съвместния комитет, се основава на проекта на решение на Съвместния комитет1. 

Представителите на Съюза в рамките на Съвместния комитет могат да приемат незначителни 

промени в проекта за решение на Съвместния комитет, без да е необходимо допълнително 

решение на Съвета. 

Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на 

 За Съвета 

 Председател 

 

                                                 

1 Вж. док. ST 14010/20 на http://register.consilium.europa.eu. 
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